
На следующее утро Лилиарж рано проснулась.

Она прошла мимо остальных, пока они мирно спали, и подошла к окну, чтобы выглянуть
наружу. Солнце уже начало всходить, и листья деревьев были влажными от утренней росы и
сияли красиво.

"Так вот в какой земле родился и вырос Фелес."

Она все время щурилась от яркого света, словно смотрела куда-то вдаль. Но она возбудилась,
когда её мысли обратились к могиле его родителей.

"Я хочу поехать туда как можно скорее."

Однако в одиночку она мало что могла сделать. Она даже не могла найти его местоположение
без помощи Тиарарозы и других. И понадобятся дни, чтобы добраться до него без экипажа.

- И всё же... они все так уютно спят.

Хорошо, что можно так спать.

Тиарароза слегка свернулась калачиком, Акари смело вытянулась, а Оливия изящно спала,
скрестив руки на груди. Они все заснули во время разговора. Увидев их сейчас, она увидела,
что их личности были видны даже во сне.

На самом деле Лилиарж всё ещё очень хотелось спать, но сейчас ей не хотелось отдыхать.

 

◇ ◇ ◇

 

Как только Тиарароза проснулась, они начали организовывать своё расписание. Эллиот внёс
коррективы, чтобы важная общественная работа могла быть закончена в течение утра, так что
у них будет остальная часть дня.

- Принц Аква, мы закончили приготовления.

- Хорошо. Эллиот вызвал экипаж, так что нам пора ехать.



- Да!

Лилиарж сейчас сидела с оружием в руках Тиарарозы, и сказал: - Давай быстрее! -
  взволнованным голосом.

Группа будет состоять из Тиарарозы, Аквастида, Лиларжа, Акари и Оливии. А ещё с ними был
дворецкий Эллиота и Оливии, Леви.

Когда они впервые сели в карету, сзади их окликнул чей-то голос: - Куда вы едете? - спросил
он.

Тиарароза обернулась и увидела, что к ним приближаются Хартнайт. Аквастид двинулся к
нему вместо Тиарарозы.

- Тиара обещала встретиться с Леди Акари. Они планировали это в течение некоторого
времени через их письмо.

- Ах. Да, похоже, она действительно много пишет.…

Когда Хартнайт посмотрел на Акари, он понял, что она собирается уехать с ними. Прошлой
ночью у них была девичник, и они, должно быть, отлично провели время вместе.

Но свадебная церемония была не за горами. Акари всегда делала то, что хотела.
Хартнайт усмехнулся про себя.

- Мне очень жаль. Пожалуйста, позаботьтесь о ней. Хотя, возможно, я последний человек,
который должен просить тебя сделать что-нибудь для меня.

- Нет, всё в порядке. И Тиара счастлива, что её сопровождает друг.

Ничто не изменит того факта, что Хартнайт причинил Тиарарозе боль, но он, по крайней мере,
знал, что Хартнайт сожалеет.

А слухи о тяжёлой работе Хартнайтов доходили до самого Маринфоореста.

Пока они так разговаривали, позади них раздался весёлый голос.

- Принц Хартнайт! Принц Аква!

- Акари. Не доставляй слишком много хлопот, ладно?



- Ну конечно!

Хартнайт увидел, как она взволнована, и вздохнул.

- Все были очень заняты из-за подготовки и всего... так что вы должны пойти и повеселиться
сегодня.

- Спасибо тебе.

А потом Хартнайт нежно погладил Акари по голове. Увидев это, Тиарароза облегчённо
вздохнула и села в карету.

"Я боялась, что всё пойдёт не так гладко, но сейчас вроде бы всё в порядке."

Она была счастлива видеть, что эти двое очень хорошо ладят, и мысль об этом немного
ослабила напряжение внутри нее.

Они прибыли в место, которое было в двух часах езды от замка на экипаже.

Там было открытое травяное поле без каких-либо зданий вообще. На первый взгляд, здесь тоже
не было никаких гробниц. - Где же это? - удивилась Тиарароза, глядя на неё.

- Это здесь! Ну же!

Акари поспешила за ними, радостно бросившись в поле.

- Леди Акари! Пожалуйста, будьте более изящной…

- О, это не имеет значения! Тиара, тебе тоже надо бежать!

- О…

Акари была так взволнована, что вы могли бы понять её. ...Ну,  они действительно были в
приключении. И всё же Тиаре хотелось, чтобы она ещё немного обдумала своё положение.

- Пойдём, Тиара.

- Да, Королева Лилия.…



Даже Лилиарж выпрыгнула из рук Тиары и теперь бежала по траве. Её глаза двигались слева
направо, ища могилу.

Тиарароза смотрела, как Акари кричит им вслед. А потом она последовала за ними.

- Вероятно, это будет очень трудно.

- Да…

- Тиара, не делай ничего сама.

Аквастид предупредил её и сказал, что она должна оставаться рядом с ним.

- Да, конечно. Принц Аква.

Аквастид казался немного раздражённым, когда Тиарароза согласилась. Оливия тоже
счастливо смеялась и говорила: - Это очень важное место для проверки отношений.

Тиарароза предположила, что она, вероятно, вернётся и на следующий день.

Когда они шли по полю, Акари внезапно исчезла.

- А?

- Леви?

- Да, Оливия.

Пока Тиарароза удивлялась, Оливия позвала дворецкого. Эллиот тоже встал перед ними и был
настороже.

Аквастид огляделся, прежде чем взять Тиарарозу за руку.

- Тиара, держись позади меня.

- Принц Аква…

- Что случилось?



Может быть, они должны были подготовиться более тщательно... как только она подумала об
этом, зазвенел веселый голос. Принцесса Тиара!

- Это голос Леди Акари?

- Я здесь!

- Ах, я тоже слышу Королеву Лилию.

Пока они стояли и гадали, что случилось, Леви вернулся к Оливии после того, как ушел и
проверил.

- Они спустились по лестнице, которая вела под землю.

- А... понятно. Спасибо, Леви.

- Всё что угодно для тебя, Оливия.

Пока это происходило, Акари и Лилиарж высунули головы из травы.

Они рассмеялись и беззаботно сказали: - Сюда.

Она вздохнула. Они были очень обеспокоены. Если гробница была под землей, то Акари
должен был сказать им об этом в самом начале.

Когда Тиарароза и остальные подошли к Акари, они обнаружили небольшой вход, окруженный
полевыми цветами. Так как вокруг была трава, вы не могли сказать, что была тропа, ведущая
под землю, по крайней мере, с первого взгляда.

- Леди Акари... впечатляет, что ты смогла найти её.

- Действительно. Это не то, что было бы легко обнаружить. И это не на каких-либо
официальных руководств…

Оливия была впечатлена и сказала, что Акари, вероятно, могла бы написать её сама.

Тиарароза согласилась, заглянув в дверь. Там была лестница, сделанная из какого-то особого
камня. И она была тускло освещена.

Путь был достаточно широк для одного человека.



- Мы не знаем, что там внизу, так что будьте осторожны... эй, леди Акари. Пожалуйста, ничего
не делайте.

- Я в порядке, принц Аква! Я сомневаюсь, что там опасно.

Все вздохнули, увидев, что Акари вошла первой. Это было не совсем правильно для молодой
дворянки, чтобы вести, так что это не было сюрпризом.

Эллиот быстро последовал за ней, а Аквастид и Тиарароза были следующими, кто спустился
вниз.

- Леди Акари очень сильная... она хочет всё делать сама.

- Я понимаю это, но есть много проблем с тем, как она действует. Тиара, я надеюсь, что ты
никогда не станешь такой…

- Я? Как Леди Акари ...я очень сомневаюсь в этом.

- Это хорошо.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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